BALTISTICA XXV (1) 1989
9. CAYCBEPJE

Ob ABTOXTOHHOM MNPOUCXOXIEHWUKU CJHOBA ALKA

BrIsIBIeHNAE ,,aBTOXTOHHOM® MOMHIOEBPONEHCKON JISKCHKH B OalTHMMCKHX S3BI-
KaxX — CJIOXHAS, HO HECPCTeKTHBHAS 3a[aua.

Il BHISBJIEHMS TaKoil IIEKCHKM, KPOMe METOIa ONpPeAeNeHHs ,,0CTATKOB,
1e7€CO00Pa3sH0 IPUMEHHTh B CIICAYIOUIUH TOoAX0A. B COOTBETCTBHH C W3BECTHBIM
npasuiaoM A. Meiie, 4TOGEL CYMTATS CIOBO WHIOEBPONECHCKUM, HEOOXOOMMO €ro
Hanpude XOTs OBl B TpeX A3BLIKOBBIX rpynmax. Torma cmosa, obuye Jullb IS ABYX
TPYIII S36IKOB H He MMeEIOLKe POACTBEHHBIX CBS3eH B IPYTAX rpynmax, ¢ 60ibIoi
BEPOATHOCTBLIO MOTYT PAacCMAaTpHUBATHCA KaK HEHMHIOEBPOIECHCKYE.

PaccvmoTpum ciioBo alkd Kak MpHMeEp SKCKIFO3MBHON Oanto-repMaHckod ma-
pamienu. B 6anTuiCcKuX sA3bIKax: JHT. alkas, alka “xepreeHHas ropa, powa’, “Mec-
TO s *KepTBOnpuHomenuii’ [Fraenkel LEW 7], (cp.: LKZ 1 103: Turéjo... uZ Sven-
tus aukurus ... kalnus, kuriuos vadino aiiko kalnais, arba alko kalnais (S. Daukan-
tas); LKZ 1 102: Birutos kalne alky vieta i§ amZiy buvo); a Taxxe ‘umos’, ‘Kymup’
(cp.: LKZ 1 103: Garbina ugnj... gyvates, Zal¢ius, Perkiing, medZius, alkis); nroi.
élks “mpon’, ‘6oxectBo’. SI. DHO3ENHH BHIBOAWT NAHHOE 3HAYCHME H3 COYETAHMH
elka dievs, elka kalns (M-E 1 567). UzBecTHO GombmIoe YHCIO TOMOHHEMOB U I'HJ-
pormMoB ¢ alkd, vanpumep, murt. Alkd, Alka-giris, Alka-kalnis, Alka-vieteé, El
kupis, Alkos kdlnas etc. (Biiga RR IIT 403 —407; Vanagas LHEZ 39, 100); atm.
Elkas-kalns, Elku-kalns, Elks-rags, Elkus-purvs, Elku kapi, Elka dikis etc. (Endze-
lins Lvv T 1 269); npyc. Alkayne, Alkayn, Allekayn etc. (Tonopos Tpyccxuit 9351k I
72 —174).

C apyroii CTOpOHHI, B F€pPMAaHCKHX $I3bIKax: TOTCK. alhs ‘Xpam’, “KepTBEHHOS
MecTo’. VI3BecTHRI TepMaHCKHe TomoHMMel THma Allstedt, Alsberg, Alsfeld, Als-
heim u T. 1.; ‘ap.-ckann. tuna Elgjartun, Elgjarnes, Elgisetr u np.?

3a mpemeramMu 6aNTO-TePMAHCKOTO apeajia 3TO CIOBO He BeTpedaeTcs®. Ilpen-
HoJIAaraBOlascs paHee CBs3b C OP.-aHTI. ealgign ‘3amIMmaTh’, Op.-TPed. &ARYT) B

1 Solmsen F., Fraenkel E. Indogermanische Eigennamen als Spiegel der Kulturges-
chichte. Heidelberg, 1922. S. 92.

2 Cwm., manp.: Olsen M. Stedsnavn og gudeminner i Land. Oslo, 1929. S. 52, 69, 79.

3 Stang Chr. S. Lexikalische Sonderiibereinstimmungen zwischen dem Slavischen, Bal-
tischen und Germanischen. Oslo etc.,” 1971. S. 13; Tomopos. Hpycckui ssek. T. 1. C. 74

55



HacCTosfIIEe BpEMA TPaKTyeTCs Kak HenocTosepHas®. To e OTHOCHTCA X IIOIBITKE
COHOCTABJICHUS C Ip.-MHI. arcd ‘0bpa3 ;g mouutaHus’ (cM.: [Biiga RR I 143;
Tomnopos Ipycckuit a36rk 1 74]). Beicka3piBazoch NpeNONOKeHHE O CBI3H JAHHOTO
C1OBA C Ip.-rpev. &Acog ‘CBSINEHHAs pOWIA’®, OIHAKO MPOMCXOXIEHWE NAHHOLO

I'PEYECKOro COBA HESCHO W MO3TOMY €ro HeJjib3s CBA3HIBATH C pacCMAaTPHBAEMBIM
cioBom®,

Hmerno OTCYTCIBHE KOTHATOB B OpPYrux HH,IIOGBpOlIEfICKHX A3BIKAX H II03-
BOJISIET IIpeamnojiaraTb aBTOXTOHHOe TPOUCXOXOCHUE OanTHHCKO-T CPMAHCKOIO
CJIoBa.

OOBIMHO aBTOXTOHHYIO JIEKCHKY OaNTHHACKAX SI3BIKOB CBS3BIBAIOT C dburHO-

yropckum cyoerparom. HaMm xortemock 651 06paTHTh BHEMAHHE HA BO3MOKHOCTD
AHOM WHTEPIpPETALHH.

ITpuxon munoeBponeiines x Banraiickomy mMopro matupyercs 1 TeicayeneTHeM
7o H.3. Ha teppuropmm BocTouHOH ITpmbanTHKH TOrAa NpONBETajd HAPBCKAS
KynbpTypa’. FI3BecTHA 6IM30CTH OTHEIBHBIX NAMSITHAKOB 3TOM KYJBTYpPBI XK KYJIbTYpe
3pTebEse®, KoTOpas, B CBOX OYepe/b, PACIPOCTPAHIIACH HA TeppuTopun daHum,
cesepHO# I'epmannu, 10xHOH IBeninn. CyinecTByeT 060CHOBAaHHOE MHEHHE O 6IH-
30CTH HAPBCKOW KyIbTYpHI K 3pTebéine B mesom®.

EctecTsenHO Mpeanonarats, 4To 5THOC — HOCHUTENb KOMILIEKCA ITHX KYJIBTYp —
BHEC CBOJO JIENTY B popmMupoBaHAe repmannes # Gantos!®, TI03TOMY MOXHO mpes-

* Chantraine P. Dictionnaire étymologique de la langue grecque. Histoire de mots. Paris,
1968, p. S58.

® Feist S. Etymologisches Wérterbuch der gotischen Sprache. Halle, 1920. S. 27; Hoff-
mann O. Etymologien /| KZ 1899 XXV 106.

¢ Chantraine Op. cit., p. 65; Frisk Hj. Griechisches etymologisches Worterbuch. Hei-
delberg, 1960, Bd. 1. S. 79; Lexicon des friihgriechischen Epos. 4 Lfg. Géttingen, 1955. S. 581 —
582.

? Hapackas KyneTypa Oblma OTKpeITa B 50-X TT. Ha ceBepe Ictouun JI. Saurcom u H. H.
Iypusioti (I'ypuna H. H. W3 UCTOpHH NpeBHMX IUIEMeH 3amanseix o6macTeii CCCP [/ Mate-
pHaJibl ¥ McciienoBanus no apxeonoruu CCCP. 1967. Ne 144) u Ouina Ha3BaHA O MECTOHAXOXKIE-
HHEO NEPBOTO MaMATHHKA. OHa He CBiA3aHa ¢ GMHHO-YTOPCKUMHE WieMeRamu. Ee apean npocTupait-
Cs: HAa CeBEpe — O IOKHOTO mobepexss JIaJOKCKOTO O3epa, Ha BOCTOKE — JO HU3OBBEB P.
Mcra, Gacceiina p. Jlosarn, Bepxosbes 3amanuoit J[BMHEI, Ha Iore — 40 p. HspHC, BO3MOXHO,
skmrovas Ilpyccuro. Cm.: Girininkas A. Narvos kultiiros raida // Lietuvos Archeologija. N 4.
Vilnius, 1985. P. 119—134.

® Ko BpeMenu nprxona HHIOEBpONeiiles (HocATeNell KyNbTYphl MHYPOBOi KEpPaMHKH) KYJTb-
TYpY 3pTebEnie CMeHHUIIA ee IPEEMHALA — CEBEPHAS KY/IbTYPA BOPOHKOBHIHBIX KyGKOB.

* Skok P. Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Zagreb, 1972. Kn. 2. S. 296.

10 Tak, censl HapBCKOM KYJBTYPH! IIPOCTEXKBAIOTCH B €6 BOCTOIHOM apealle BOJIOTH IO
GpousoBoro seka. CMm.: Girininkas A. Op. cit. P. 130—131.
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NoJIaraTh, YTO MCTOKH aBTOXTOHHOM JIeKCHKHU OaNTHICKMX M TepMAaHCKAX SA3BIKOB
BOCXOJAT K SA3BIKY 3TOTO APEBHErO HACeJicHUs OanTmiickoro nobepexnsall,

CONCERNING THE AUTOCHTONIC ORIGIN OF LITH. ALKA

Summary

The word alka exists only in the Baltic and Germanic languages and has no cognates in the
other Indo-European branches. So the autochtonic nature of alka has been suggested. The origin
of this word may be related with the neolithic cultures of Narva and Ertebolle, which have much
in common and often are related to each other.

SMULKMENA LXXI

K. Donelaifio rasty akademiniame leidime (Vilnius, 1977, p. 314—331) kir-
Ciuojama kedelatis ‘toks sijonas’, ozkdté ‘ozkelé’, Susukdté ‘Susukaité’ (moters
pavardé pagal sikti “iSkreipti, meluoti’), zétdtis “tévelis’. NusiZidréta i J. Kabelkos
sudaryta DonelaiCio rasty Zodyna (V., 1964), kur dar randame lélgté (demin. i
[élé), pondtis ‘ponaitis’, sopagdtis (demin. i§ sopdgas ‘ilgu aulu batas’). Cia visur
vietoj -atis turi bliti -dtis (tarminé priesaga i§ -ditis!). Plg. Donelai€io kiréiavima
acc. pl. pondcCius, instr. sg. Susukdte, ne *ponacius, *Susukaté (juo labiau *pond-
Cius, *Susukdte, kaip raso J. Kabelka). Sia priesaga taisyklingai kiréiavo jau
F. KurSaitis, 7r. jo 1876 m. gramatika, p. 165 (§ 576). Misy laikais taisyklingai kir-
¢iavo T. Buchiené (Die Akzentuierung des Christian Donelaitis, 1961, 34, 54).

Z. Zinkevidius

12 IHTepecHO OTMETHTB, YT0 OKOIIO elkd OOHAPY)XEHO HEOMUTHYECCKOE 3aXOpOHEHME Opel-
CTABHTCNICH HAPBCKOH KyIbTYDHI H IpHIOCIBHEB-HHAOEBpONEHOeR (,,mHYypoBEKOB™). CMm.: But-
rimas A. Duonkalnis. Archeologiniai tyrimai // Lietuvos Archeologija. N 4. P. 30—49,
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